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LED Tea Light Set

LED-Teelicht-Set

Juego de Luces de Té LED

Ensemble de Bougies LED

Set di Lucine da Tè LED

LED-Theelichtjesset

Conjunto de Luzes de Chá LED

Amsterdam
LP-AM-RGB | LP-AM-WH
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12x  
Rechargeable tea LED 
lights

Included 

DE Inklusive

ES Incluye

FR Inclus

IT Incluso

NL Inbegrepen

PT Incluído

4cm

30cm

12,5cm

5cm

1x  
Charging Station

1x  
Charging cable

1x  
Remote Control

150 cm
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magnetic
charging

1. Charging

1.A
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1.B

1.D

1.C

6h-8h
charge

Battery indicator: red

Battery indicator: 
green
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2. Power 

3. Remote Control 

3.G

3.H

3.J

3.I

3.B

3.A

2.A

3.D

3.E

3.F

3.C

LP-AM-RGB

LP-AM-WH
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Attention:

Product power:
Input voltage: 100-240V 
Output voltage: 5V

Failure to comply with these instructions will void the manufacturer’s warranty.

1. Charge the batteries before use.

2. Only use the included power supply with the charging base. Using other power supplies may 
cause permanent damage to the products, and the manufacturer will not be responsible for any 
such damage.

3. The product is designed to connect a maximum of 1 charging base (12 pcs tea lights) with 
one 5V1A power supply while connecting a maximum of 2 charging bases (24 pcs tea lights) 
with one 5V2A power supply.

 4. If the candles will not be used for more than 4 weeks, ensure they are powered off and fully 
charged. During long-term storage, the batteries should be charged and discharged every 3 
months.

 5. Before the first use and after long-term storage, please fully charge the battery before use.

6. Do not burn or destroy batteries, as doing so may cause them to explode or release toxic 
substances.

7. Do not expose batteries to extreme temperatures or other harsh conditions.

8. Store batteries in a cool and dry place.

9. When the battery is low, turn off the device to prevent excessive discharge.

10. Never put batteries in water.

11. For indoor and outdoor use (IP54).
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1. Charging

1.A Plug power supply into socket.

1.B Red indicator light on each 
candle will illuminate when charging 
and it will always keep red.

Charge time: 6-8 hours.

1.C Indicator light on each candle 
turns green when fully charged.

1.D Switch off the plug.

 

2. Power

2.A Before the first use press the ON/
OFF button on the bottom of each 
candle to turn it on.

 

3. Remote control

LP-AM-RGB

3.A Colors

3.B Timer

3.C Candle

3.D Smooth

3.E Light

3.F Dimmer

 

LP-AM-WH

3.G Dimmer

3.H Candle

3.I Timer

3.J Light
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Achtung:

Produktleistung:
Eingangsspannung: 100-240V 
Ausgangsspannung: 5V

Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen führt zum Erlöschen der Herstellergarantie.

1. Laden Sie die Batterien vor der Verwendung auf.

2. Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Netzteil mit der Ladestation. Die Verwendung 
anderer Netzteile kann dauerhafte Schäden am Produkt verursachen, für die der Hersteller keine 
Verantwortung übernimmt.

3. Das Produkt ist so ausgelegt, dass maximal eine Ladestation (12 Teelichter) mit einem 5V1A-
Netzteil und maximal zwei Ladestationen (24 Teelichter) mit einem 5V2A-Netzteil verbunden 
werden können.

4. Wenn die Kerzen länger als 4 Wochen nicht verwendet werden, schalten Sie sie aus und 
laden Sie sie vollständig auf. Während der Langzeitlagerung sollten die Batterien alle 3 Monate 
geladen und entladen werden.

5. Vor der ersten Verwendung und nach längerer Lagerung laden Sie bitte die Batterie vollständig 
auf, bevor Sie sie verwenden.

6. Verbrennen oder zerstören Sie keine Batterien, da dies zu Explosionen oder Freisetzung 
giftiger Substanzen führen kann.

7. Setzen Sie Batterien nicht extremen Temperaturen oder anderen rauen Bedingungen aus.

8. Lagern Sie Batterien an einem kühlen und trockenen Ort.

9. Schalten Sie das Gerät aus, wenn der Batteriestand niedrig ist, um eine übermäßige 
Entladung zu vermeiden.

10. Legen Sie Batterien niemals ins Wasser.

11. Für den Innen- und Außenbereich geeignet (IP54).
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1. Aufladen

1.A. Schließen Sie das Netzteil an 
die Steckdose an.

1.B. Die rote Kontrollleuchte an 
jeder Kerze leuchtet während des 
Ladevorgangs und bleibt rot.

Ladezeit: 6–8 Stunden.

1.C. Die Kontrollleuchte an jeder 
Kerze wird grün, wenn sie vollständig 
aufgeladen ist.

1.D. Stecken Sie den Stecker aus.

2. Leistung

2.A Drücken Sie vor der ersten 
Verwendung die EIN/AUS-Taste an 
der Unterseite jeder Kerze, um sie 
einzuschalten.

 

3. Fernbedienung

LP-AM-RGB

3.A. Farben

3.B. Timer

3.C. Kerze

3.D. Sanft

3.E. Licht

3.F. Dimmer

 

LP-AM-WH

3.G Dimmer

3.H Kerze

3.I Timer

3.J Licht
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Atención:

Potencia del producto:
Voltaje de entrada: 100-240V 
Voltaje de salida: 5V

El incumplimiento de estas instrucciones anulará la garantía del fabricante.

1. Cargue las baterías antes de usarlas.

2. Use únicamente la fuente de alimentación incluida con la base de carga. El uso de otras 
fuentes de alimentación puede causar daños permanentes al producto, y el fabricante no se 
responsabiliza por dichos daños.

3. El producto está diseñado para conectar un máximo de 1 base de carga (12 luces de té) con 
una fuente de alimentación de 5V1A, y un máximo de 2 bases de carga (24 luces de té) con una 
fuente de alimentación de 5V2A.

4. Si las velas no se utilizarán durante más de 4 semanas, asegúrese de apagarlas y cargarlas 
completamente. Durante el almacenamiento a largo plazo, las baterías deben cargarse y 
descargarse cada 3 meses.

5. Antes del primer uso y después de un almacenamiento prolongado, cargue completamente la 
batería antes de usarla.

6. No queme ni destruya las baterías, ya que pueden explotar o liberar sustancias tóxicas.

7. No exponga las baterías a temperaturas extremas ni a condiciones adversas.

8. Almacene las baterías en un lugar fresco y seco.

9. Apague el dispositivo cuando la batería esté baja para evitar una descarga excesiva.

10. Nunca coloque las baterías en agua.

11. Uso para interiores y exteriores (IP54).
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ESPAÑOL

1. Carga

1.A. Enchufe la fuente de alimenta-
ción en el tomacorriente.

1.B. La luz indicadora roja en cada 
vela se iluminará durante la carga y 
permanecerá roja.

Tiempo de carga: 6–8 horas.

1.C. La luz indicadora en cada 
vela se pondrá verde cuando esté 
completamente cargada.

1.D. Apague el enchufe.

2. Potencia

2.A Antes del primer uso, presione 
el botón de ENCENDIDO/APAGADO 
en la parte inferior de cada vela para 
encenderla.

 

3. Control remoto

LP-AM-RGB

3.A  Colores

3.B. Temporizador

3.C. Vela

3.D. Suave

3.E. Luz

3.F. Regulador

 

LP-AM-WH

3.G Regulador

3.H Vela

3.I Temporizador

3.J Luz
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Attention :

Puissance du produit :
Tension d’entrée : 100-240V 
Tension de sortie : 5V

Le non-respect de ces instructions annulera la garantie du fabricant.

1. Chargez les batteries avant utilisation.

2. Utilisez uniquement l’alimentation incluse avec la base de chargement. L’utilisation d’autres 
alimentations peut causer des dommages permanents au produit, dont le fabricant ne sera pas 
responsable.

3. Le produit est conçu pour connecter un maximum de 1 base de chargement (12 bougies) 
avec une alimentation 5V1A, ou un maximum de 2 bases de chargement (24 bougies) avec une 
alimentation 5V2A.

4. Si les bougies ne sont pas utilisées pendant plus de 4 semaines, assurez-vous qu’elles sont 
éteintes et complètement chargées. Pendant un stockage prolongé, les batteries doivent être 
chargées et déchargées tous les 3 mois.

5. Avant d’utiliser le produit après un stockage prolongé, chargez complètement la batterie.

6. Ne brûlez ni ne détruisez les batteries, cela pourrait les faire exploser ou libérer des 
substances toxiques.

7. Ne pas exposer les batteries à des températures extrêmes ou à des conditions sévères.

8. Rangez les batteries dans un endroit frais et sec.

9. Éteignez l’appareil lorsque la batterie est faible pour éviter une décharge excessive.

10. Ne mettez jamais les batteries dans l’eau.

11. Convient pour une utilisation intérieure et extérieure (IP54).



13

EN

DE

ES

FR

IT

NL

PT

FRANÇAIS

1. Chargement

1.A. Branchez l’alimentation dans 
la prise.

1.B. Le voyant rouge sur chaque 
bougie s’allume pendant la charge et 
reste rouge.

Temps de charge : 6 à 8 heures.

1.C. Le voyant sur chaque bougie 
devient vert lorsqu’elle est complète-
ment chargée.

1.D. Débranchez la prise.

 

2. Alimentation

2.A Avant la première utilisation, ap-
puyez sur le bouton MARCHE/ARRÊT 
situé en dessous de chaque bougie 
pour l’allumer.

 

3. Télécommande

LP-AM-RGB

3.A Couleurs

3.B. Minuteur

3.C. Bougie

3.D. Doux

3.E. Lumière fixe

3.F. Variateur

 

LP-AM-WH

3.G Variateur

3.H Bougie

3.I Minuteur

3.J Lumière fixe
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Attenzione:

Potenza del prodotto:
Tensione di ingresso: 100-240V 
Tensione di uscita: 5V

Il mancato rispetto di queste istruzioni invaliderà la garanzia del produttore.

1. Caricare le batterie prima dell’uso.

2. Utilizzare solo l’alimentatore incluso con la base di ricarica. L’uso di altri alimentatori 
potrebbe causare danni permanenti al prodotto, e il produttore non sarà responsabile di tali 
danni.

3. Il prodotto è progettato per collegare un massimo di 1 base di ricarica (12 luci da tè) con un 
alimentatore da 5V1A e un massimo di 2 basi di ricarica (24 luci da tè) con un alimentatore da 
5V2A.

4. Se le candele non vengono utilizzate per più di 4 settimane, assicurarsi che siano spente 
e completamente cariche. Durante lo stoccaggio a lungo termine, le batterie devono essere 
caricate e scaricate ogni 3 mesi.

5. Prima del primo utilizzo e dopo un lungo periodo di inutilizzo, caricare completamente la 
batteria prima di usarla.

6. Non bruciare o distruggere le batterie, poiché potrebbero esplodere o rilasciare sostanze 
tossiche.

7. Non esporre le batterie a temperature estreme o a condizioni difficili.

8. Conservare le batterie in un luogo fresco e asciutto.

9. Spegnere il dispositivo quando la batteria è scarica per evitare una scarica eccessiva.

10. Non mettere mai le batterie nell’acqua.

11. Per uso interno ed esterno (IP54).
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1. Ricarica

1.A. Collegare l’alimentatore alla 
presa.

1.B. La spia rossa su ogni candela 
si accenderà durante la ricarica e 
rimarrà rossa.

Tempo di ricarica: 6–8 ore.

1.C. La spia su ogni candela diventa 
verde quando è completamente 
carica.

1.D. Spegnere la presa.

2. Alimentazione

2.A Prima del primo utilizzo, premere 
il pulsante ON/OFF sul fondo di ogni 
candela per accenderla.

 

3. Telecomando

LP-AM-RGB

3.A Colori

3.B. Timer

3.C. Candela

3.D. Morbido

3.E. Luce

3.F. Dimmer

 

LP-AM-WH

3.G Dimmer

3.H Candela

3.I Timer

3.J Luce
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Let op:

Productvermogen:
Ingangsspanning: 100-240V
Uitgangsspanning: 5V

Het niet naleven van deze instructies zal de garantie van de fabrikant ongeldig maken.

1. Laad de batterijen op vóór gebruik.

2. Gebruik uitsluitend de meegeleverde voeding met het oplaadstation. Het gebruik van andere 
voedingen kan permanente schade aan het product veroorzaken, waarvoor de fabrikant niet 
aansprakelijk is.

3. Het product is ontworpen om maximaal 1 oplaadstation (12 theelichtjes) aan te sluiten op 
een 5V1A-voeding en maximaal 2 oplaadstations (24 theelichtjes) op een 5V2A-voeding.

4. Als de kaarsen langer dan 4 weken niet worden gebruikt, zorg er dan voor dat ze 
uitgeschakeld en volledig opgeladen zijn. Tijdens langdurige opslag moeten de batterijen elke 3 
maanden worden opgeladen en ontladen.

5. Laad de batterij volledig op vóór het eerste gebruik en na langdurige opslag, voordat u deze 
gebruikt.

6. Verbrand of vernietig batterijen niet, dit kan leiden tot explosies of giftige stoffen vrijlaten.

7. Stel batterijen niet bloot aan extreme temperaturen of andere zware omstandigheden.

8. Bewaar batterijen op een koele en droge plaats.

9. Schakel het apparaat uit wanneer de batterij bijna leeg is om overmatige ontlading te 
voorkomen.

10. Leg batterijen nooit in water.

11. Geschikt voor binnen- en buitengebruik (IP54).
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NEDERLANDS

1. Opladen

1.A. Steek de voedingsadapter in 
het stopcontact.

1.B. Het rode controlelampje op elk 
kaarsje gaat branden tijdens het 
opladen en blijft rood.

Oplaadtijd: 6–8 uur.

1.C. Het controlelampje op elk 
kaarsje wordt groen wanneer deze 
volledig is opgeladen.

1.D. Schakel de stekker uit.

2. Stroomvoorziening

2.A Druk vóór het eerste gebruik op 
de AAN/UIT-knop aan de onderkant 
van elk kaarsje om het in te scha-
kelen.

 

3. Afstandsbediening

LP-AM-RGB

3.A Kleuren

3.B. Timer

3.C. Kaars

3.D. Zacht

3.E. Licht

3.F. Dimmer

 

LP-AM-WH

3.G Dimmer

3.H Kaars

3.I Timer

3.J Licht

 



18

Atenção:

Potência do produto:
Tensão de entrada: 100-240V
Tensão de saída: 5V

O não cumprimento destas instruções anulará a garantia do fabricante.

1. Carregue as baterias antes de usar.

2. Utilize apenas a fonte de alimentação incluída com a base de carregamento. O uso de outras 
fontes de alimentação pode causar danos permanentes ao produto, pelos quais o fabricante 
não se responsabiliza.

3. O produto foi projetado para conectar no máximo 1 base de carregamento (12 velas de chá) 
com uma fonte de alimentação de 5V1A e no máximo 2 bases de carregamento (24 velas de 
chá) com uma fonte de alimentação de 5V2A.

4. Se as velas não forem usadas por mais de 4 semanas, certifique-se de que estejam 
desligadas e totalmente carregadas. Durante o armazenamento prolongado, as baterias devem 
ser carregadas e descarregadas a cada 3 meses.

5. Antes do primeiro uso e após um armazenamento prolongado, carregue completamente a 
bateria antes de usá-la.

6. Não queime ou destrua as baterias, pois isso pode fazê-las explodir ou liberar substâncias 
tóxicas.

7. Não exponha as baterias a temperaturas extremas ou condições adversas.

8. Armazene as baterias em um local fresco e seco.

9. Desligue o dispositivo quando a bateria estiver fraca para evitar descarga excessiva.

10. Nunca coloque as baterias na água.

11. Para uso interno e externo (IP54).
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1. Carregamento

1.A. Conecte a fonte de alimentação 
na tomada.

1.B. A luz indicadora vermelha em 
cada vela acenderá durante o carre-
gamento e permanecerá vermelha.

Tempo de carga: 6–8 horas.

1.C. A luz indicadora em cada vela 
ficará verde quando estiver comple-
tamente carregada.

1.D. Desligue a tomada.

2. Energia

2.A Antes do primeiro uso, pressione 
o botão LIGAR/DESLIGAR na parte 
inferior de cada vela para ligá-la.

 

3. Controle remoto

LP-AM-RGB

3.A Cores

3.B. Temporizador

3.C. Vela

3.D. Suave

3.E. Luz

3.F. Dimmer

 

LP-AM-WH

3.G Dimmer

3.H Vela

3.I Temporizador

3.J Luz
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Vermes B.V.  
Katernstraat 1

1321 NC Almere  
The Netherlands
www.securit.nl

T. +31 36 5313 554
info@vermes.nl

Hergestellt in China - Hecho en China - Fabriqué en Chine - Prodotto in Cina - Geproduceerd in China - Feito na china 
- Произведено в Китай - Vyrobeno v Číně - Lavet i Kina - Valmistettu Kiinassa - Παράγεται στην Κίνα - Proizvedeno 
u Kini - Kínában készült - Laget i Kina - Wyprodukowano w Chinach - Fabricat in China - Сделано в Китае - 

 - Tillverkad i Kina - Izdelano na Kitajskem - Izdelano na Kitajskem - Çinde üretil di - Зроблено в Китаї

Made in China 


